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1.System structure

2. Control system connection description
1. Controller wiring

Figure 2-
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a. Power input: 200V~220VAC b. Home position signal input: 24V and 0V power the
sensor, and X1 is the input signal.
c. Altimeter signal input: 24V and 0V power the sensor, and X2 is the input signal.
d. Upper limit signal input: 24V and 0V power the sensor, and X3 is the input signal.

(The position switch must only be connected to X3 and 0V.)
e.Lower limit signal input: 24V and 0V supply the sensor, and X4 is the input signal.
(The position switch should only be connected to X4 and 0V.) f.Control signal input: X5
is the start signal input, X6 is the pause signal input, and X7 is the emergency stop
signal input.
g. Reserve: X8 is the signal for the upper limit of Motor P, X9 is the signal for the lower
limit of Motor P, and X10 is the signal for the closing of Motor P. Y1 and Y2 can have
several optional functions (operation, alarm, cylinder drive, braking, etc.).
h. Communication interface: a network cable is used for direct connection to the
inverter.
i. Motor P interface: a DB9 data cable is used to connect directly to the inverter (the
use of this function is optional).
j.Rotary knob interface: rotary knob for adjusting motor parameters.

Inverter wiring

Figure 2-
2

Figure 2-
2
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Power supply L, N: connect to 220 V AC Motor U, V, W: connect to the 3 phase wires of
the motor Sensor: connect to the voltage sensor Communication interface: use a
network cable to connect to the controller
3.Sensor wiring

Figure 2-
3The connection sequence of the 4 sensor wires is shown in the figure. From left to right,

the colors are: red, green, white and black (the black wire and the shielded wire are
connected together).

3.Image description and control system operation
1. Home screen (Figure 3-1). After powering on the control system, the home screen will
be displayed, and after 5 seconds the system will automatically switch to the
automatic mode screen.

Figure 3-
1
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2. Standard mode or individual mode screen (Figure 3-2). After 5 seconds after power
on or after pressing the “Auto” button on the touch screen, the system enters this
screen.
“MULTI” displayed on the screen means that the standard mode is selected. If the
single mode is selected, “SINGLE” will be displayed. When wrapping is completed or
after an emergency stop, the mode can be changed by touching the text.
In the title bar of the screen, “SENSOR” indicates that the photoelectric height
measurement mode is selected. If the delay height measurement mode is selected,
“DELAY” will be displayed.
The "Auto", "Manual" and "Settings" icons allow switching between screens. During
machine operation, the machine icon will be animated and the status of the input signal
points will change according to the actual situation.
Motor parameters and packaging parameters can also be set. The last row of buttons
controls the machine's actions.

Figure 3-
2

3. Manual mode screen (Figure 3-3). Press the “MANUAL” button on the touch screen to
enter this screen. When there is an external input signal, the icons will be displayed in
red, and when there is no signal, they will be displayed in gray.
Press the three icons "rotary table", "ascent" and "descending" on the screen to control
the operation of the rotary table motor and the lifting motor.
The last row of buttons can also be used to control the machine's movements.
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Figure 3-
3

4.Parameter selection screen (Figure 3-4). Press the “Menu” button on the touch
screen, and the system will enter this screen.
Press “MESSAGE”, and the system will enter the message screen (Figure 3-5).
Press “USER”, and the system will enter the user parameter setting screen (Figure 3-6).
Press “SYSTEM” and the system will enter the password input screen (Figure 3-7).
The last row of buttons allows switching between screens.

Figure 3-
4
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5. Message screen (Figure 3-5). Allows monitoring of system information and
consultation of production information.
If you press "CLR Yield", the current production value is reset to 0.
Tap "ESC" to return to the previous screen.

Figure 3-
5

6. User parameter setting screen (Figure 3-6). Touch the value to change the
parameter; touch “ESC” to return to the previous screen.

Figure 3-
6
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7. Password input screen (Figure 3-7). Press the “Back” button to return to the previous
screen. Touch the numeric keys to enter the 4-digit password, then press the “Enter”
key to enter the system parameter settings.
There are two password levels. Different passwords allow access to different system
parameter setting screens, as shown in Figure 3-8 and Figure 3-9.
Request the password from the agent or seller.

Figure 3-
7

8. System parameters screen (Figure 3-8 or Figure 3-9). Figure 3-8 is used to adjust the
inverter parameters corresponding to the motor.
Note: “FTY settings” and “ZPC” in Figure 3-9 are related to the sensor characteristics.
Please make the changes carefully.

Figure 3-
8

Figure 3-
9

9. Motor Y parameter screen (Figure 3-10). Touch the value to change the parameter;
touch “ESC” to return to the previous screen.
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10. Z Motor parameter screen (Figure 3-11). The parameter setting method is the same
as above.
11. Motor X parameter screen (Figure 3-12). The parameter setting method is the same
as above.
Note: For details on parameters added later, see [V. Parameter Description].

Figure 3-
11

Figure 3-
10

Figure 3-
12

12. FTY settings parameter screen (Figure 3-13). This is used to configure the factory
parameters of the system, including language, sensor signal polarity selection, and the
option to use the rotary knob to adjust motor speed and film tension, etc.
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Figure 3-
13

13. ZPC setting screen (Figure 3-14). It is used to correct the zero point of the film
tension sensor.
Note: Make sure the pressure sensor is not under any pressure during setting and set
the zero point value slightly higher than the voltage feedback value.

Figure 3-
14

4.Steps for installation and
troubleshooting:
Step 1: After connecting the cables (refer to [2. Control System Wiring Instructions] for
connection details), position the foil holder in the middle of the column. 5 seconds
after starting, if the machine starts to move, immediately turn off the power and check
the wiring and sensors.
Step 2: If the machine does not perform any action, check whether the selected model
is correct (refer to [VI. Model and Mode Settings] for details).
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Step 3: If the model is correct, press "Manual" to enter the manual mode interface and
manually check whether each signal is working properly, such as the lower limit signal.
You can manually press the lower limit switch to check whether the signal status
changes.
Note: When the sensor signal is not detected, the signal indicator light is gray; when the
signal is detected, the indicator turns red. If the signal is reversed, enter the [FTY
Settings] interface through “Menu” → “System Parameters” and adjust the normally
open (NO) or normally closed (NC) characteristic of the signal.
Step 4: After the signal verification and adjustment are completed, the inverter
parameters need to be modified. Go to “Menu” → “System Parameters”, enter the
password and enter the parameter adjustment menu of the three inverters. The
deceleration time in the [Motor] parameters should be adjusted according to the
position of the limit switch; generally, it is set to 5. The acceleration time and
deceleration time of Motor X should be adjusted according to the actual operating
conditions.
Step 5: Enter the manual mode screen and press the three icons "rotary table",
"ascend" and "descend" to check whether the motor rotation direction is correct. If the
direction is reversed, press "Stop" or "Emergency Stop" or cut off the power, then
reverse any two of the U, V and W wires.
Step 6: After successfully testing, if the model is pre-tension type, press "Auto" and
manually pull the film output slide bar. If the rotation speed of the film feeding motor
changes and the rotation direction is correct, the machine can work normally.
If the speed does not change, drag the slider and check if the [Feedback voltage] value
on the screen changes. If the value does not change, check the sensor wiring. If the
direction of rotation is reversed, swap any two of the U, V, and W wires.

5.Parameter description:

The user parameter table is as follows:
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The system parameter table is as follows:

13



14



15



6.Model and mode settings:
1. Model Selection This control system includes three models:
 (1) Pre-tensioning machine The factory default setting of the controller is the pre-tensioning model.
In the factory configuration, the cylinder function is not selected for “Y1 Function Selection” and “Y2
Function Selection”; “Press Down Selection” is not enabled; “Y Output Time” in the user parameters is
set to 0.
 (2) Cylinder pre-tensioning and pressing machine Change “Function selection Y1” and “Function
selection Y2” in the factory configuration parameters to FUN1, then adjust “Y output time” in the user
parameters (optionally, X10 signal can be added). One solenoid valve of the cylinder connects to 24 V
and Y1, and the other solenoid valve connects to 24 V and Y2. Set “Press down selection” in the
factory configuration parameters to No.
 (3) Motorized pre-tensioning and pressing machine The RW-S2000 inverter and the RW-D1000
inverter must work together. The RW-D1000 inverter connects to MOTOR P. In the factory
configuration parameters, for “Y1 Function Selection” and “Y2 Function Selection”, do not select the
cylinder function; set “Press Down Selection” to Yes. Set “Y Output Time” in the user parameters to 0.
Signal X8 and 0 V connect to the upper limit signal (normally closed), X9 and 0 V connect to the lower
limit signal (normally closed), and X10 connect to the proximity signal (optional). The speed of Motor
P can be adjusted from “System Parameters - Motor P”. Enter the manual mode to check whether the
motor signals and movements are correct. In the automatic mode screen, press “Start”, and the
machine will execute the normal packaging cycle.

2. Introduction and switching between standard mode and individual mode In standard mode, press
the “Start” button, and the film holder lowers to the lower position (if the film holder is already at the
bottom, the turntable starts to rotate directly), then press “Start” again, and the turntable starts to
rotate. When the number of lower rotations reaches the set value, the film holder starts to rise. When
it reaches the load height, the film holder stops and the upper rotation count starts. When the
cumulative number of upper rotations reaches the set value, the film holder lowers and the up and
down cycles count starts. When the number of up and down cycles reaches the set value, the film
holder stops and the turntable stops; otherwise, the turntable continues to work and the film holder
continues to rise and down cycles.
 In individual mode, press the “Start” button, and the film holder will lower to the lower position (if
the film holder is already at the bottom, the turntable will start to rotate directly), then press “Start”
again, and the turntable will start to rotate. When the number of lower rotations reaches the set
value, the film holder will start to rise. When it reaches the load height, the film holder will stop and
the upper rotation count will start. When the number of upper rotations reaches the set value, the
turntable will stop, the packaging is completed, and the film holder will not lower. If the value of [Auto
reset time] is greater than 0, after the packaging is completed, the film holder will automatically lower
to the lower position after the set time.
 Mode switching: In the automatic mode interface, after packaging is completed or after pressing the
emergency stop button, press the blue icon to switch between modes.
 Note: During the automatic wrapping process, if you press the "Enhance" button, the wrap support...

16



17



will stop from the up and down movement. After the turntable completes the number of
rotations set in “Enhance Circles”, the system will return to the automatic wrapping mode; if
you press the “Stop” button, the system motor will stop. After pressing the “Start” button, the
system will continue the wrapping process; if you press the “Emergency Stop” button, the
system stops, and after pressing the “Start” button, the system returns to the starting point
and resumes the packaging process.
 3. Introduction and switching between photoelectric mode and delay mode The
photoelectric mode uses the photoelectric sensor to detect the height of the cargo and
control the lifting height. The delay mode uses the system delay time to control the lifting
height.
 Mode switching: In the automatic mode interface, after packaging is completed or after
pressing the emergency stop button, press the blue icon to switch between these modes.
7. Description of system errors
 Possible system errors are: communication error, overcurrent,
overvoltage, overheat, overload and undervoltage. In the standard or
individual mode screen and the manual mode screen, if a system error
occurs, the error message will be displayed in the upper right corner of
the screen.
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8.Installation dimensions
The installation diagram of the system controller and motor driver is as follows:
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Vă rugăm să citiți cu atenție acest manual de utilizare.
Păstrați-l într-un loc sigur pentru consultare ulterioară.
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Masina de infoliat 

20



1.Structura sistemului

2.Descrierea conexiunii sistemului de control
1.Cablarea controlerului

Figura 2-1 21



a. Intrare alimentare: 200V~220VAC
b. Intrare semnal poziție de origine: 24V și 0V alimentează senzorul, iar X1 este
semnalul de intrare.
c. Intrare semnal altimetru: 24V și 0V alimentează senzorul, iar X2 este semnalul de
intrare.
d. Intrare semnal limită superioară: 24V și 0V alimentează senzorul, iar X3 este semnalul
de intrare.
(Întrerupătorul de poziție trebuie conectat doar la X3 și 0V.)
e.Intrare semnal limită inferioară: 24V și 0V alimentează senzorul, iar X4 este semnalul
de intrare. (Întrerupătorul de poziție trebuie conectat doar la X4 și 0V.)
f.Intrare semnale de comandă: X5 este intrarea pentru semnalul de pornire, X6 este
intrarea pentru semnalul de pauză, iar X7 este intrarea pentru semnalul de oprire de
urgență.
g. Rezervă: X8 este semnalul pentru limita superioară a Motorului P, X9 este semnalul
pentru limita inferioară a Motorului P, iar X10 este semnalul de închidere al Motorului P.
Y1 și Y2 pot avea mai multe funcții opționale (funcționare, alarmă, acționare cilindru,
frânare etc.).
h.Interfață de comunicație: se utilizează un cablu de rețea pentru conectarea directă la
invertor.
i.Interfață Motor P: se utilizează un cablu de date DB9 pentru conectarea directă la
invertor (utilizarea acestei funcții este opțională).
j.Interfață buton rotativ: buton rotativ pentru reglarea parametrilor motorului.

2.Cablarea invertorului

Figura 2-2
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Alimentare L, N: conectare la 220 V AC
 Motor U, V, W: conectare la cele 3 fire de fază ale motorului
 Senzor: conectare la senzorul de tensiune
 Interfață de comunicație: utilizați un cablu de rețea pentru conectarea la controler
3.Cablarea senzorului

Figura 2-3

Secvența de conectare a celor 4 fire ale senzorului este prezentată în figură. De la
stânga la dreapta, culorile sunt: roșu, verde, alb și negru (firul negru și firul ecranat sunt
conectate împreună).

3.Descrierea imaginilor și operarea sistemului de control
1.Ecran de pornire (Figura 3-1). După alimentarea sistemului de control, va fi afișat
ecranul de pornire, iar după 5 secunde sistemul va trece automat la ecranul modului
automat.

Figura 3-1
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2.Ecran mod standard sau mod individual (Figura 3-2). După 5 secunde de la pornire sau
după apăsarea butonului „Auto” de pe ecranul tactil, sistemul intră în acest ecran.
„MULTI” afișat pe ecran înseamnă că este selectat modul standard. Dacă este selectat
modul individual, va fi afișat „SINGLE”. La finalizarea înfolierii sau după o oprire de
urgență, modul poate fi schimbat prin atingerea textului.
În bara de titlu a ecranului, „SENSOR” indică faptul că este selectat modul de măsurare
fotoelectrică a înălțimii. Dacă este selectat modul de măsurare a înălțimii cu întârziere,
va fi afișat „DELAY”.
Pictogramele „Auto”, „Manual” și „Settings” permit comutarea între ecrane. În timpul
funcționării mașinii, pictograma mașinii va fi animată, iar starea punctelor semnalelor de
intrare se va modifica în funcție de situația reală.
De asemenea, pot fi setați parametrii motorului și parametrii de ambalare. Ultimul rând
de butoane controlează acțiunile mașinii.

Figura 3-2

3.Ecran mod manual (Figura 3-3). Apăsați butonul „MANUAL” de pe ecranul tactil pentru
a accesa acest ecran. Atunci când există un semnal extern de intrare, pictogramele vor
fi afișate cu roșu, iar atunci când nu există semnal, acestea vor fi afișate cu gri.
Apăsați cele trei pictograme „masă rotativă”, „urcare” și „coborâre” de pe ecran pentru
a controla funcționarea motorului mesei rotative și a motorului de ridicare.
Ultimul rând de butoane poate fi utilizat, de asemenea, pentru controlul mișcărilor
mașinii.
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Figura 3-3

4.Ecran de selectare a parametrilor (Figura 3-4). Apăsați butonul „Menu” de pe ecranul
tactil, iar sistemul va intra în acest ecran.
Apăsați „MESSAGE”, iar sistemul va accesa ecranul de mesaje (Figura 3-5).
Apăsați „USER”, iar sistemul va accesa ecranul de setare a parametrilor utilizatorului
(Figura 3-6).
Apăsați „SYSTEM”, iar sistemul va accesa ecranul pentru introducerea parolei (Figura 3-
7).
Ultimul rând de butoane permite comutarea între ecrane.

Figura 3-4

25



5.Ecran mesaje (Figura 3-5). Permite monitorizarea informațiilor sistemului și
consultarea informațiilor privind producția.
Dacă apăsați „CLR Yield”, valoarea producției curente este resetată la 0.
Atingeți „ESC” pentru a reveni la ecranul anterior.

Figura 3-5

6.Ecran de setare a parametrilor utilizatorului (Figura 3-6). Atingeți valoarea pentru a
modifica parametrul; atingeți „ESC” pentru a reveni la ecranul anterior.

Figura 3-6
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7.Ecran de introducere a parolei (Figura 3-7). Apăsați butonul „Înapoi” pentru a reveni la
ecranul anterior. Atingeți tastele numerice pentru a introduce parola din 4 cifre, apoi
apăsați tasta „Enter” pentru a accesa setările parametrilor sistemului.
Există două niveluri de parolă. Parolele diferite permit accesul la ecrane diferite de
setare a parametrilor sistemului, așa cum este prezentat în Figura 3-8 și Figura 3-9.
Solicitați parola agentului sau vânzătorului.

Figura 3-7

8.Ecranul parametrilor sistemului (Figura 3-8 sau Figura 3-9). Figura 3-8 este utilizată
pentru reglarea parametrilor invertorului corespunzători motorului.
Notă: „FTY settings” și „ZPC” din Figura 3-9 sunt legate de caracteristicile senzorului. Vă
rugăm să efectuați modificările cu atenție.

Figura 3-8 Figura 3-9

9.Ecranul parametrilor Motorului Y (Figura 3-10). Atingeți valoarea pentru a modifica
parametrul; atingeți „ESC” pentru a reveni la ecranul anterior.
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10.Ecranul parametrilor Motorului Z (Figura 3-11). Metoda de setare a parametrilor este
aceeași ca mai sus.
11.Ecranul parametrilor Motorului X (Figura 3-12). Metoda de setare a parametrilor este
aceeași ca mai sus.
Notă: Pentru detalii privind parametrii adăugați ulterior, consultați [V. Descrierea
parametrilor].

Figura 3-11

Figura 3-10

Figura 3-12

12.Ecranul parametrilor pentru setările FTY (Figura 3-13). Acesta este utilizat pentru
configurarea parametrilor din fabrică ai sistemului, inclusiv limba, selectarea polarității
semnalului senzorului și opțiunea de utilizare a butonului rotativ pentru reglarea vitezei
motorului și a tensiunii foliei etc.
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Figura 3-13

13.Ecranul de setare ZPC (Figura 3-14). Este utilizat pentru corectarea punctului zero al
senzorului de tensiune a foliei.
Notă: Asigurați-vă că senzorul de presiune nu este supus niciunei presiuni în timpul
setării și setați valoarea punctului zero puțin mai mare decât valoarea de feedback a
tensiunii.

Figura 3-14

4.Pași pentru instalare și depanare:

Pasul 1: După conectarea cablurilor (consultați [2. Instrucțiuni de cablare pentru
sistemul de control] pentru detalii privind conexiunile), poziționați suportul foliei în
partea de mijloc a coloanei. La 5 secunde după pornire, dacă mașina începe să se miște,
opriți imediat alimentarea și verificați cablarea și senzorii.
Pasul 2: Dacă mașina nu execută nicio acțiune, verificați dacă modelul selectat este
corect (consultați [VI. Setări model și mod] pentru detalii).
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Pasul 3: Dacă modelul este corect, apăsați „Manual” pentru a accesa interfața modului
manual și verificați manual dacă fiecare semnal funcționează corect, de exemplu
semnalul limitei inferioare. Puteți apăsa manual întrerupătorul de limită inferioară
pentru a verifica dacă starea semnalului se modifică.
Notă: Atunci când semnalul senzorului nu este detectat, indicatorul luminos al
semnalului este gri; atunci când semnalul este detectat, indicatorul devine roșu. Dacă
semnalul este inversat, accesați interfața [Setări FTY] prin „Meniu” → „Parametri sistem”
și reglați caracteristica normal deschis (NO) sau normal închis (NC) a semnalului.
Pasul 4: După finalizarea verificării și reglării semnalelor, trebuie modificați parametrii
invertorului. Accesați „Meniu” → „Parametri sistem”, introduceți parola și intrați în
meniul de reglare a parametrilor celor trei invertoare. Timpul de decelerare din
parametrii [Motor] trebuie reglat în funcție de poziția întrerupătorului de limită; în
general, acesta se setează la 5. Timpul de accelerare și timpul de decelerare ale
Motorului X trebuie ajustate în funcție de condițiile reale de funcționare.
Pasul 5: Accesați ecranul modului manual și apăsați cele trei pictograme „masă
rotativă”, „urcare” și „coborâre” pentru a verifica dacă sensul de rotație al motorului
este corect. Dacă sensul este invers, apăsați „Stop” sau „Oprire de urgență” ori
întrerupeți alimentarea, apoi inversați între ele oricare două dintre firele U, V și W.
Pasul 6: După efectuarea cu succes a testelor, dacă modelul este de tip cu
pretensionare, apăsați „Auto” și trageți manual bara culisantă de ieșire a foliei. Dacă
viteza de rotație a motorului de alimentare cu folie se modifică și sensul de rotație este
corect, mașina poate funcționa normal.
Dacă viteza nu se modifică, trageți bara culisantă și verificați dacă valoarea [Feedback
tensiune] de pe ecran se modifică. Dacă valoarea nu se modifică, verificați cablarea
senzorului. Dacă sensul de rotație este invers, inversați între ele oricare două dintre
firele U, V și W.

5.Descrierea parametrilor:

Tabelul parametrilor utilizatorului este următorul:
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Tabelul parametrilor sistemului este următorul:

32



33



34



35



6.Setări model și mod:
1.Selectarea modelului
 Acest sistem de control include trei modele:
 (1) Mașină cu preîntindere
 Setarea implicită din fabrică a controlerului este modelul cu preîntindere. În configurația din fabrică,
pentru „Selectare funcție Y1” și „Selectare funcție Y2” nu este selectată funcția cilindrului; „Selectare
apăsare în jos” nu este activată; „Timp ieșire Y” din parametrii utilizatorului este setat la 0.
 (2) Mașină cu preîntindere și apăsare cu cilindru
 Schimbați „Selectare funcție Y1” și „Selectare funcție Y2” din parametrii configurației din fabrică la
FUN1, apoi reglați „Timp ieșire Y” din parametrii utilizatorului (opțional, poate fi adăugat semnalul
X10). O electrovalvă a cilindrului se conectează la 24 V și Y1, iar cealaltă electrovalvă se conectează la
24 V și Y2. Setați „Selectare apăsare în jos” din parametrii configurației din fabrică la Nu.
 (3) Mașină cu preîntindere și apăsare cu motor
 Invertorul RW-S2000 și invertorul RW-D1000 trebuie să funcționeze împreună. Invertorul RW-
D1000 se conectează la MOTOR P. În parametrii configurației din fabrică, pentru „Selectare funcție
Y1” și „Selectare funcție Y2” nu selectați funcția cilindrului; setați „Selectare apăsare în jos” la Da.
Setați „Timp ieșire Y” din parametrii utilizatorului la 0. Semnalul X8 și 0 V se conectează la semnalul
limitei superioare (normal închis), X9 și 0 V se conectează la semnalul limitei inferioare (normal închis),
iar X10 se conectează la semnalul de apropiere (opțional). Viteza Motorului P poate fi reglată din
„Parametri sistem - Motor P”. Accesați modul manual pentru a verifica dacă semnalele și mișcările
motorului sunt corecte. În ecranul modului automat, apăsați „Start”, iar mașina va executa ciclul
normal de ambalare.

2.Prezentarea și comutarea între modul standard și modul individual
 În modul standard, apăsați butonul „Start”, iar suportul foliei coboară în poziția inferioară (dacă
suportul foliei se află deja în partea de jos, masa rotativă începe să se rotească direct), apoi apăsați
din nou „Start”, iar masa rotativă începe să se rotească. Când numărul de rotații inferioare ajunge la
valoarea setată, suportul foliei începe să urce. Când acesta ajunge la înălțimea încărcăturii, suportul
foliei se oprește și începe numărătoarea rotațiilor superioare. Când numărul cumulat al rotațiilor
superioare ajunge la valoarea setată, suportul foliei coboară și începe numărătoarea ciclurilor de
urcare și coborâre. Când numărul ciclurilor de urcare și coborâre ajunge la valoarea setată, suportul
foliei nu mai efectuează alte mișcări de urcare și coborâre, iar masa rotativă se oprește; în caz contrar,
masa rotativă continuă să funcționeze, iar suportul foliei continuă ciclurile de urcare și coborâre.
 În modul individual, apăsați butonul „Start”, iar suportul foliei coboară în poziția inferioară (dacă
suportul foliei se află deja în partea de jos, masa rotativă începe să se rotească direct), apoi apăsați
din nou „Start”, iar masa rotativă începe să se rotească. Când numărul de rotații inferioare ajunge la
valoarea setată, suportul foliei începe să urce. Când acesta ajunge la înălțimea încărcăturii, suportul
foliei se oprește și începe numărătoarea rotațiilor superioare. Când numărul rotațiilor superioare
ajunge la valoarea setată, masa rotativă se oprește, ambalarea este finalizată, iar suportul foliei nu
coboară. Dacă valoarea [Timp autoresetare] este mai mare decât 0, după finalizarea ambalării,
suportul foliei va coborî automat în poziția inferioară după timpul setat.
 Comutarea modului: În interfața modului automat, după finalizarea ambalării sau după apăsarea
butonului de oprire de urgență, apăsați pictograma albastră pentru a comuta între moduri.
 Notă: În timpul procesului automat de înfoliere, dacă apăsați butonul „Enhance” („Consolidare”),
suportul foliei...
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se va opri din mișcarea de urcare și coborâre. După ce masa rotativă efectuează numărul de
rotații setat la „Enhance Circles”, sistemul va reveni la modul automat de înfoliere; dacă apăsați
butonul „Stop”, motorul sistemului se va opri. După apăsarea butonului „Start”, sistemul va
continua procesul de înfoliere; dacă apăsați butonul „Oprire de urgență”, sistemul se oprește, iar
după apăsarea butonului „Start”, sistemul revine la punctul de pornire și reia procesul de
ambalare.
 3. Prezentarea și comutarea între modul fotoelectric și modul cu întârziere
 Modul fotoelectric utilizează senzorul fotoelectric pentru a detecta înălțimea mărfii și pentru a
controla înălțimea de ridicare. Modul cu întârziere utilizează timpul de întârziere al sistemului
pentru a controla înălțimea de ridicare.
 Comutarea modului: În interfața modului automat, după finalizarea ambalării sau după apăsarea
butonului de oprire de urgență, apăsați pictograma albastră pentru a comuta între aceste moduri.
 
7. Descrierea erorilor sistemului
 Erorile posibile ale sistemului sunt: eroare de comunicație, supracurent, supratensiune,
supraîncălzire, suprasarcină și subtensiune. În ecranul modului standard sau individual și în
ecranul modului manual, dacă apare o eroare de sistem, mesajul de eroare va fi afișat în colțul
din dreapta sus al ecranului.
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8.Dimensiuni de instalare
Diagrama de instalare a controlerului sistemului și a driverului motorului este următoarea:
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Kérjük, figyelmesen olvassa el ezt a felhasználói kézikönyvet.
Őrizze meg biztonságos helyen későbbi felhasználás céljából.

FELHASZNÁLÓI KÉZIKÖNYV

Fóliagép 
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1. Rendszerstruktúra

2. A vezérlőrendszer csatlakozásának leírása
1. Vezérlő bekötése

2-1. ábra 40



a. Tápfeszültség bemenet: 200V~220VAC b. Alaphelyzet jel bemenet: 24V és 0V táplálja az
érzékelőt, az X1 pedig a bemeneti jel.
c. Magasságmérő jel bemenet: A 24V és a 0V táplálja az érzékelőt, az X2 pedig a bemeneti
jel.
d. Felső határérték jel bemenet: 24V és 0V táplálja az érzékelőt, az X3 pedig a bemeneti jel.

(A helyzetkapcsolót csak az X3-hoz és a 0V-hoz szabad csatlakoztatni.)
e. Alsó határérték jel bemenet: A 24V és a 0V táplálja az érzékelőt, az X4 pedig a
bemeneti jel. (A helyzetkapcsolót csak az X4-hez és a 0V-hoz szabad csatlakoztatni.) f.
Vezérlőjel bemenet: Az X5 a startjel bemenet, az X6 a szünetjel bemenet, az X7 pedig a
vészleállító jel bemenet.
g. Tartalék: Az X8 a P motor felső határértékének jele, az X9 a P motor alsó
határértékének jele, az X10 pedig a P motor zárásának jele. Az Y1 és Y2 számos
opcionális funkcióval rendelkezhet (működés, riasztás, hengerhajtás, fékezés stb.).
h. Kommunikációs interfész: a frekvenciaváltóhoz való közvetlen csatlakozáshoz
hálózati kábelt használnak.
i. Motor P interfész: egy DB9 adatkábellel közvetlenül a frekvenciaváltóhoz lehet
csatlakozni (ennek a funkciónak a használata opcionális).
j. Forgatógombos interfész: forgógomb a motorparaméterek beállításához.

Inverter bekötése

2-2. ábra

2-2. ábra 41



Tápellátás L, N: 220 V AC-hez csatlakoztassa Motor U, V, W: a motor 3 fázisú vezetékéhez
csatlakoztassa Érzékelő: feszültségérzékelőhöz csatlakoztassa Kommunikációs
interfész: hálózati kábellel csatlakoztassa a vezérlőhöz
3. Érzékelő bekötése

2-3. ábra

A 4 érzékelővezeték bekötési sorrendjét az ábra mutatja. Balról jobbra a színek: piros,
zöld, fehér és fekete (a fekete vezeték és az árnyékolt vezeték össze van kötve).

3. Képleírás és a vezérlőrendszer működése
1. Kezdőképernyő (3-1. ábra). A vezérlőrendszer bekapcsolása után megjelenik a
kezdőképernyő, majd 5 másodperc múlva a rendszer automatikusan átvált az
automatikus üzemmód képernyőjére.

3-1. ábra
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2. Normál mód vagy egyéni mód képernyő (3-2. ábra). Bekapcsolás után 5 másodperccel,
vagy az érintőképernyőn az „Auto” gomb megnyomása után a rendszer erre a képernyőre
vált.
A képernyőn megjelenő „MULTI” felirat azt jelenti, hogy a standard mód van kiválasztva.
Ha az egyes módot választotta, a „SINGLE” felirat jelenik meg. A csomagolás befejezése
után, vagy vészleállítás után az üzemmód a szöveg megérintésével módosítható.
A képernyő címsorában a „SENSOR” felirat jelzi, hogy a fotoelektromos magasságmérési
mód van kiválasztva. Ha a késleltetett magasságmérési mód van kiválasztva, a „DELAY”
felirat jelenik meg.
Az „Automatikus”, „Manuális” és „Beállítások” ikonok lehetővé teszik a képernyők közötti
váltást. A gép működése közben a gép ikonja animált, és a bemeneti jelpontok állapota a
tényleges helyzetnek megfelelően változik.
A motorparaméterek és a csomagolási paraméterek is beállíthatók. Az utolsó gombsor a
gép működését vezérli.

3-2. ábra

3. Manuális mód képernyője (3-3. ábra). Nyomja meg az érintőképernyőn a „MANUAL”
gombot a képernyő megnyitásához. Külső bemeneti jel esetén az ikonok piros színnel,
jel hiányában pedig szürkén jelennek meg.
A forgóasztal motor és az emelőmotor működésének vezérléséhez nyomja meg a
képernyőn található három ikont: "forgóasztal", "emelkedés" és "süllyedés".
Az utolsó gombsorral a gép mozgását is lehet irányítani.
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3-3. ábra

4. Paraméterválasztó képernyő (3-4. ábra). Nyomja meg az érintőképernyőn a „Menü” gombot, és a
rendszer erre a képernyőre lép.
Nyomja meg az „ÜZENET” gombot, és a rendszer az üzenet képernyőjére lép (3-5. ábra).
Nyomja meg a „FELHASZNÁLÓ” gombot, és a rendszer belép a felhasználói paraméterek beállítási
képernyőjébe (3-6. ábra).
Nyomja meg a „SYSTEM” gombot, és a rendszer a jelszó megadására szolgáló képernyőre lép (3-7. ábra).
Az utolsó gombsorral válthatunk a képernyők között.

3-4. ábra
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5. Üzenetképernyő (3-5. ábra). Lehetővé teszi a rendszerinformációk figyelését és a
termelési információk megtekintését.
Ha megnyomja a „CLR Yield” gombot, az aktuális termelési érték 0-ra áll vissza.
Az előző képernyőre való visszatéréshez érintse meg az „ESC” gombot.

3-5. ábra

6. Felhasználói paraméterek beállítási képernyője (3-6. ábra). Érintse meg az értéket a
paraméter módosításához; az „ESC” gomb megnyomásával térjen vissza az előző képernyőre.

3-6. ábra
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7. Jelszóbeviteli képernyő (3-7. ábra). Nyomja meg a „Vissza” gombot az előző képernyőre
való visszatéréshez. Érintse meg a számbillentyűket a 4 jegyű jelszó megadásához, majd
nyomja meg az „Enter” gombot a rendszerparaméter-beállítások megadásához.
Két jelszószint létezik. A különböző jelszavak a különböző rendszerparaméter-beállítási
képernyőkhöz való hozzáférést teszik lehetővé, ahogy az a 3-8. és 3-9. ábrán látható.
Kérje el a jelszót az ügynöktől vagy az eladótól.

3-7. ábra

8. Rendszerparaméterek képernyője (3-8. ábra vagy 3-9. ábra). A 3-8. ábra a motornak
megfelelő frekvenciaváltó-paraméterek beállítására szolgál.
Megjegyzés: A 3-9. ábrán látható „FTY beállítások” és „ZPC” az érzékelő jellemzőire
vonatkoznak. Kérjük, a módosításokat körültekintően végezze el.

3-8. ábra 3-9. ábra

9. Motor Y paraméter képernyő (3-10. ábra). Érintse meg az értéket a paraméter
módosításához; az „ESC” megérintésével térjen vissza az előző képernyőre.
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10. Z Motor paraméter képernyő (3-11. ábra). A paraméterek beállításának módja megegyezik a fentivel.
11. Motor X paraméter képernyő (3-12. ábra). A paraméterek beállításának módja megegyezik a fentivel.
Megjegyzés: A később hozzáadott paraméterekkel kapcsolatos részletekért lásd a [V. Paraméterleírás]
részt.

3-11. ábra

3-10. ábra

3-12. ábra

12. FTY beállítások paraméter képernyő (3-13. ábra). Ez a rendszer gyári paramétereinek
konfigurálására szolgál, beleértve a nyelvet, az érzékelőjel polaritásának kiválasztását,
valamint a forgatógombbal történő motorsebesség és fóliafeszültség beállításának
lehetőségét stb.
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3-13. ábra

13. ZPC beállítási képernyő (3-14. ábra). A fóliafeszültség-érzékelő nullpontjának korrigálására
szolgál.
Megjegyzés: Győződjön meg róla, hogy a nyomásérzékelő nincs nyomás alatt a beállítás során,
és a nullpont értékét kissé magasabbra állítsa be, mint a feszültség-visszacsatolás értéke.

3-14. ábra

4. Telepítési és hibaelhárítási lépések:

1. lépés: A kábelek csatlakoztatása után (a csatlakozás részleteit lásd a [2.
Vezérlőrendszer bekötési utasításai] részben) helyezze a fóliatartót az oszlop közepére.
Ha a gép indítása után 5 másodperccel mozogni kezd, azonnal kapcsolja ki az
áramellátást, és ellenőrizze a kábelezést és az érzékelőket.
2. lépés: Ha a készülék nem hajt végre semmilyen műveletet, ellenőrizze, hogy a
kiválasztott modell megfelelő-e (részletekért lásd a [VI. Modell- és módbeállítások]
részt). 48



3. lépés: Ha a modell megfelelő, nyomja meg a „Manuális” gombot a manuális mód
felületének eléréséhez, és manuálisan ellenőrizze, hogy az egyes jelek megfelelően
működnek-e, például az alsó határérték jel. Manuálisan megnyomhatja az alsó határérték
kapcsolót, hogy ellenőrizze, megváltozik-e a jel állapota.
Megjegyzés: Ha a készülék nem érzékel érzékelőjelet, a jel jelzőfénye szürke; ha a jel
érzékelhető, a jelzőfény pirosra vált. Ha a jel fordított, lépjen be az [FTY beállítások]
felületre a „Menü” → „Rendszerparaméterek” menüpontban, és állítsa be a jel
alapállapotban nyitott (NO) vagy alapállapotban zárt (NC) karakterisztikáját.
4. lépés: A jel ellenőrzése és beállítása után módosítani kell az inverter paramétereit.
Lépjen a „Menü” → „Rendszerparaméterek” menüpontra, adja meg a jelszót, és lépjen be
a három inverter paraméterbeállító menüjébe. A [Motor] paraméterekben a lassítási időt
a végálláskapcsoló helyzetének megfelelően kell beállítani; általában 5-re van beállítva.
Az X motor gyorsítási és lassítási idejét a tényleges üzemi körülményeknek megfelelően
kell beállítani.
5. lépés: Lépjen be a kézi üzemmód képernyőjébe, és nyomja meg a három ikont:
"forgóasztal", "emelkedés" és "süllyedés", hogy ellenőrizze, hogy a motor forgásiránya
helyes-e. Ha az irány fordított, nyomja meg a "Stop" vagy a "Vészleállítás" gombot, vagy
kapcsolja ki az áramellátást, majd cseréljen meg az U, V és W vezetékek közül bármelyik
kettőt.
6. lépés: A sikeres tesztelés után, ha a modell előfeszített típusú, nyomja meg az „Auto”
gombot, és húzza meg manuálisan a filmkiadó csúszkát. Ha a filmadagoló motor forgási
sebessége megváltozik, és a forgásirány megfelelő, a gép normálisan működhet.
Ha a sebesség nem változik, húzza a csúszkát, és ellenőrizze, hogy a képernyőn
megváltozik-e a [Visszacsatoló feszültség] értéke. Ha az érték nem változik, ellenőrizze az
érzékelő kábelezését. Ha a forgásirány fordított, cseréljen fel az U, V és W vezetékek
közül kettőt.

5. Paraméter leírása:

A felhasználói paraméterek táblázata a következő:
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A rendszerparaméter-táblázat a következő:
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6. Modell és mód beállítások:
1. Modellválasztás Ez a vezérlőrendszer három modellt tartalmaz:
 (1) Előfeszítő gép A vezérlő gyári alapértelmezett beállítása az előfeszítő modell. A gyári
konfigurációban a henger funkció nincs kiválasztva az „Y1 funkcióválasztás” és az „Y2 funkcióválasztás”
esetében; a „Lenyomás kiválasztása” nincs engedélyezve; a felhasználói paraméterekben az „Y
kimeneti idő” 0-ra van állítva.
 (2) Henger előfeszítő és préselő gép A gyári konfigurációs paraméterekben a „Funkcióválasztás Y1” és
„Funkcióválasztás Y2” paramétereket állítsa FUN1 értékre, majd a felhasználói paraméterekben állítsa
be az „Y kimeneti idő” értékét (opcionálisan X10 jel is hozzáadható). A henger egyik mágnesszelepe a
24 V-hoz és Y1-hez, a másik mágnesszelep pedig a 24 V-hoz és Y2-höz csatlakozik. A gyári konfigurációs
paraméterekben a „Lenyomásválasztás” értékét állítsa Nem értékre.
 (3) Motoros előfeszítő és présgép Az RW-S2000 inverternek és az RW-D1000 inverternek együtt kell
működnie. Az RW-D1000 inverter a MOTOR P-hez csatlakozik. A gyári konfigurációs paraméterekben
az „Y1 funkcióválasztás” és az „Y2 funkcióválasztás” menüpontban ne válassza ki a henger funkciót;
állítsa a „Lenyomás kiválasztása” beállítást Igen értékre. A felhasználói paraméterekben az „Y kimeneti
idő” beállítást állítsa 0 értékre. Az X8 és 0 V jel a felső határjelhez (alapértelmezetten zárva), az X9 és
0 V az alsó határjelhez (alapértelmezetten zárva), az X10 pedig a közelségjelhez (opcionális)
csatlakozik. A P motor sebessége a „Rendszerparaméterek - P motor” menüpontban állítható be.
Lépjen be manuális üzemmódba, hogy ellenőrizze, hogy a motorjelek és mozgások megfelelőek-e. Az
automatikus üzemmód képernyőjén nyomja meg a „Start” gombot, és a gép végrehajtja a normál
csomagolási ciklust.

2. Bevezetés és váltás standard és egyéni mód között Standard módban nyomja meg a „Start”
gombot, és a filmtartó lesüllyed az alsó helyzetbe (ha a filmtartó már alul van, a forgótányér
közvetlenül forogni kezd), majd nyomja meg ismét a „Start” gombot, és a forgótányér forogni kezd.
Amikor az alsó forgások száma eléri a beállított értéket, a filmtartó emelkedni kezd. Amikor eléri a
betöltési magasságot, a filmtartó leáll, és megkezdődik a felső forgások számlálása. Amikor a felső
forgások összesített száma eléri a beállított értéket, a filmtartó lesüllyed, és megkezdődik a fel-le
ciklusok számlálása. Amikor a fel-le ciklusok száma eléri a beállított értéket, a filmtartó leáll, és a
forgótányér leáll; ellenkező esetben a forgótányér tovább működik, és a filmtartó folytatja az
emelkedő és le ciklusokat.
 Egyéni módban nyomja meg a „Start” gombot, és a filmtartó leereszkedik az alsó helyzetbe (ha a
filmtartó már alul van, a forgótányér közvetlenül forogni kezd), majd nyomja meg ismét a „Start”
gombot, és a forgótányér forogni kezd. Amikor az alsó forgások száma eléri a beállított értéket, a
filmtartó emelkedni kezd. Amikor eléri a berakodási magasságot, a filmtartó leáll, és elindul a felső
forgások számlálása. Amikor a felső forgások száma eléri a beállított értéket, a forgótányér megáll, a
csomagolás befejeződött, és a filmtartó nem ereszkedik le. Ha az [Automatikus visszaállítási idő]
értéke nagyobb, mint 0, a csomagolás befejezése után a filmtartó a beállított idő elteltével
automatikusan leereszkedik az alsó helyzetbe.
 Módváltás: Az automatikus üzemmód felületén a csomagolás befejezése vagy a vészleállító gomb
megnyomása után nyomja meg a kék ikont az üzemmódok közötti váltáshoz.
 Megjegyzés: Az automatikus csomagolási folyamat során, ha megnyomja a „Javítás” gombot, a
csomagolástámogatás...
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leáll a fel és le mozgásból. Miután a forgóasztal befejezte az „Enhance Circles” (Körök
kiemelése) menüpontban beállított fordulatok számát, a rendszer visszatér az automatikus
csomagolási módba; ha megnyomja a „Stop” gombot, a rendszer motorja leáll. A „Start” gomb
megnyomása után a rendszer folytatja a csomagolási folyamatot; ha megnyomja a
„Emergency Stop” (Vészleállítás) gombot, a rendszer leáll, és a „Start” gomb megnyomása
után a rendszer visszatér a kiindulási pontra, és folytatja a csomagolási folyamatot.
 3. Bevezetés és váltás fotoelektromos és késleltetett mód között A fotoelektromos mód
fotoelektromos érzékelőt használ a rakomány magasságának érzékelésére és az emelési
magasság szabályozására. A késleltetett mód a rendszer késleltetési idejét használja az
emelési magasság szabályozására.
 Módváltás: Az automatikus mód felületén a csomagolás befejezése vagy a vészleállító gomb
megnyomása után nyomja meg a kék ikont az üzemmódok közötti váltáshoz.
7. A rendszerhibák leírása
 Lehetséges rendszerhibák: kommunikációs hiba, túláram, túlfeszültség,
túlmelegedés, túlterhelés és alulfeszültség. Standard vagy egyéni mód
képernyőn, valamint manuális mód képernyőn, ha rendszerhiba történik, a
hibaüzenet a képernyő jobb felső sarkában jelenik meg.
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8. Telepítési méretek
A rendszervezérlő és a motorvezérlő telepítési rajza a következő:
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Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfältig durch.
Bewahren Sie es an einem sicheren Ort auf, damit Sie
später darauf zurückgreifen können.

BENUTZERHANDBUCH

Folienmaschine 
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1. Systemstruktur

2. Beschreibung der Anschlüsse des Steuerungssystems

1. Verdrahtung des Controllers

Abbildung
2-1 59



a. Stromversorgung: 200V~220VAC b. Eingangssignal für die Ausgangsposition: 24V und 0V
versorgen den Sensor mit Strom, X1 ist das Eingangssignal.
c. Höhenmessersignaleingang: 24V und 0V versorgen den Sensor mit Strom, und X2 ist das
Eingangssignal.
d. Eingangssignal für die obere Grenze: 24V und 0V versorgen den Sensor mit Strom, und X3 ist das
Eingangssignal.

(Der Positionsschalter darf nur an X3 und 0V angeschlossen werden.)
e. Eingang für untere Grenzwerte: 24 V und 0 V versorgen den Sensor, X4 ist das
Eingangssignal. (Der Positionsschalter darf nur an X4 und 0 V angeschlossen werden.)
f. Eingang für Steuersignale: X5 ist der Startsignaleingang, X6 der Pausensignaleingang
und X7 der Not-Aus-Signaleingang.
g. Reserve: X8 ist das Signal für die obere Grenze des Motors P, X9 ist das Signal für die
untere Grenze des Motors P und X10 ist das Signal für das Abschalten des Motors P. Y1
und Y2 können verschiedene optionale Funktionen haben (Betrieb, Alarm,
Zylinderantrieb, Bremsen usw.).
h. Kommunikationsschnittstelle: Zur direkten Verbindung mit dem Wechselrichter
wird ein Netzwerkkabel verwendet.
i. Motor P-Schnittstelle: Über ein DB9-Datenkabel wird eine direkte Verbindung zum
Wechselrichter hergestellt (die Nutzung dieser Funktion ist optional).
j.Drehknopf-Schnittstelle: Drehknopf zur Einstellung der Motorparameter.

Wechselrichterverkabelung

Abbildung
2-2

Abbildung
2-2
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Stromversorgung L, N: an 220 V Wechselstrom anschließen. Motor U, V, W: an die 3-
Phasen-Leitungen des Motors anschließen. Sensor: an den Spannungssensor anschließen.
Kommunikationsschnittstelle: Über ein Netzwerkkabel mit der Steuerung verbinden.
3. Sensorverkabelung

Abbildung
2-3

Die Anschlussreihenfolge der 4 Sensordrähte ist in der Abbildung dargestellt. Von links
nach rechts sind die Farben: rot, grün, weiß und schwarz (der schwarze Draht und der
abgeschirmte Draht sind miteinander verbunden).

3. Bildbeschreibung und Funktionsweise des Steuerungssystems
1. Startbildschirm (Abbildung 3-1). Nach dem Einschalten des Steuerungssystems wird
der Startbildschirm angezeigt, und nach 5 Sekunden schaltet das System automatisch
in den Automatikmodus.

Abbildung
3-1
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2. Standardmodus- oder Einzelmodus-Bildschirm (Abbildung 3-2). Fünf Sekunden nach
dem Einschalten oder nach dem Drücken der Taste „Auto“ auf dem Touchscreen wechselt
das System in diesen Bildschirm.
Die Anzeige „MULTI“ auf dem Bildschirm bedeutet, dass der Standardmodus ausgewählt
ist. Im Einzelmodus wird „SINGLE“ angezeigt. Nach Abschluss des Wickelvorgangs oder
nach einem Notstopp kann der Modus durch Antippen des Textes geändert werden.
In der Titelleiste des Bildschirms zeigt „SENSOR“ an, dass der fotoelektrische
Höhenmessmodus ausgewählt ist. Ist der verzögerte Höhenmessmodus ausgewählt, wird
„DELAY“ angezeigt.
Über die Symbole „Auto“, „Manuell“ und „Einstellungen“ kann zwischen den Bildschirmen
gewechselt werden. Während des Maschinenbetriebs wird das Maschinensymbol animiert
und der Status der Eingangssignale ändert sich entsprechend der jeweiligen Situation.
Motor- und Verpackungsparameter können ebenfalls eingestellt werden. Die letzte
Tastenreihe steuert die Maschinenfunktionen.

Abbildung
3-2

3. Bildschirm für den manuellen Modus (Abbildung 3-3). Drücken Sie die Taste
„MANUAL“ auf dem Touchscreen, um diesen Bildschirm aufzurufen. Bei einem externen
Eingangssignal werden die Symbole rot, bei keinem Signal grau angezeigt.
Drücken Sie die drei Symbole „Drehtisch“, „Aufwärts“ und „Abwärts“ auf dem
Bildschirm, um den Drehtischmotor und den Hubmotor zu steuern.
Die letzte Tastenreihe kann auch zur Steuerung der Maschinenbewegungen verwendet
werden.
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Abbildung
3-3

4. Parameterauswahlbildschirm (Abbildung 3-4). Drücken Sie die Taste „Menü“ auf dem Touchscreen, um
zu diesem Bildschirm zu gelangen.
Drücken Sie „NACHRICHT“, und das System wird in den Nachrichtenbildschirm wechseln (Abbildung 3-5).
Drücken Sie „USER“, und das System gelangt in den Bildschirm für die Benutzerparametereinstellungen
(Abbildung 3-6).
Drücken Sie „SYSTEM“, und das System öffnet den Passwort-Eingabebildschirm (Abbildung 3-7).
Die letzte Tastenreihe ermöglicht das Umschalten zwischen den Bildschirmen.

Abbildung
3-4
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5. Meldungsbildschirm (Abbildung 3-5). Ermöglicht die Überwachung von
Systeminformationen und die Abfrage von Produktionsinformationen.
Wenn Sie "CLR Yield" drücken, wird der aktuelle Produktionswert auf 0 zurückgesetzt.
Tippen Sie auf „ESC“, um zum vorherigen Bildschirm zurückzukehren.

Abbildung
3-5

6. Bildschirm zur Einstellung der Benutzerparameter (Abbildung 3-6). Tippen Sie auf den Wert, um
den Parameter zu ändern; tippen Sie auf „ESC“, um zum vorherigen Bildschirm zurückzukehren.

Abbildung
3-6
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7. Passwort-Eingabebildschirm (Abbildung 3-7). Drücken Sie die Taste „Zurück“, um zum vorherigen
Bildschirm zurückzukehren. Geben Sie das vierstellige Passwort über die Zifferntasten ein und
drücken Sie anschließend die Taste „Eingabe“, um die Systemeinstellungen aufzurufen.
Es gibt zwei Passwortstufen. Unterschiedliche Passwörter ermöglichen den Zugriff auf verschiedene
Bildschirme zur Einstellung der Systemparameter, wie in Abbildung 3-8 und Abbildung 3-9 dargestellt.
Fordern Sie das Passwort vom Makler oder Verkäufer an.

Abbildung
3-7

8. Bildschirm „Systemparameter“ (Abbildung 3-8 oder Abbildung 3-9). Abbildung 3-8
dient zur Einstellung der dem Motor zugeordneten Wechselrichterparameter.
Hinweis: Die „FTY-Einstellungen“ und „ZPC“ in Abbildung 3-9 beziehen sich auf die
Sensoreigenschaften. Bitte nehmen Sie die Änderungen mit Bedacht vor.

Abbildung
3-8

Abbildung
3-9

9. Parameterbildschirm für Motor Y (Abbildung 3-10). Berühren Sie den Wert, um den
Parameter zu ändern; berühren Sie „ESC“, um zum vorherigen Bildschirm zurückzukehren.
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10. Bildschirm mit den Parametern des Z-Motors (Abbildung 3-11). Die Parametereinstellung erfolgt wie
oben beschrieben.
11. Parameterbildschirm für Motor X (Abbildung 3-12). Die Parametereinstellung erfolgt wie oben
beschrieben.
Hinweis: Einzelheiten zu später hinzugefügten Parametern finden Sie unter [V. Parameterbeschreibung].

Abbildung
3-11

Abbildung
3-10

Abbildung
3-12

12. FTY-Einstellungsparameterbildschirm (Abbildung 3-13). Hier können die
Werkseinstellungen des Systems konfiguriert werden, darunter Sprache, Auswahl der
Sensorsignalpolarität und die Option, die Motordrehzahl und die Folienspannung
mithilfe des Drehknopfs einzustellen.
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Abbildung
3-13

13. ZPC-Einstellbildschirm (Abbildung 3-14). Er dient zur Korrektur des Nullpunkts des
Folienspannungssensors.
Hinweis: Stellen Sie sicher, dass der Drucksensor während der Einstellung nicht unter Druck steht,
und stellen Sie den Nullpunktwert etwas höher ein als den Wert der Spannungsrückkopplung.

Abbildung
3-14

4. Schritte zur Installation und Fehlerbehebung:

Schritt 1: Nach dem Anschließen der Kabel (siehe [2. Verdrahtungsanleitung für das
Steuerungssystem] für Anschlussdetails) positionieren Sie den Folienhalter mittig in
der Säule. Sollte sich die Maschine 5 Sekunden nach dem Start bewegen, schalten Sie
sie sofort aus und überprüfen Sie die Verkabelung und die Sensoren.
Schritt 2: Falls die Maschine keine Aktion ausführt, überprüfen Sie, ob das ausgewählte
Modell korrekt ist (siehe [VI. Modell- und Moduseinstellungen] für Details).
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Schritt 3: Wenn das Modell korrekt ist, drücken Sie „Manuell“, um in den manuellen Modus zu
wechseln und die Funktion jedes Signals, z. B. des unteren Grenzwertsignals, manuell zu
überprüfen. Sie können den unteren Grenzwertschalter betätigen, um zu prüfen, ob sich der
Signalstatus ändert.
Hinweis: Wenn kein Sensorsignal erkannt wird, leuchtet die Signalanzeige grau; bei erkanntem
Signal leuchtet sie rot. Bei umgekehrter Signalrichtung rufen Sie die [FTY-Einstellungen] über
„Menü“ → „Systemparameter“ auf und stellen Sie die Schließercharakteristik (normalerweise
offen (NO) oder normalerweise geschlossen (NC)) des Signals ein.
Schritt 4: Nach Abschluss der Signalprüfung und -justierung müssen die
Wechselrichterparameter angepasst werden. Gehen Sie zu „Menü“ → „Systemparameter“,
geben Sie das Passwort ein und rufen Sie das Menü zur Parametereinstellung der drei
Wechselrichter auf. Die Verzögerungszeit in den [Motor]-Parametern sollte entsprechend der
Position des Endschalters eingestellt werden; üblicherweise ist sie auf 5 eingestellt. Die
Beschleunigungs- und Verzögerungszeit von Motor X sollten entsprechend den tatsächlichen
Betriebsbedingungen angepasst werden.
Schritt 5: Rufen Sie den manuellen Modus auf und drücken Sie die drei Symbole „Drehtisch“,
„Aufwärts“ und „Abwärts“, um die Drehrichtung des Motors zu überprüfen. Falls die
Drehrichtung umgekehrt ist, drücken Sie „Stopp“ oder „Not-Aus“ oder schalten Sie das Gerät
aus und vertauschen Sie anschließend zwei beliebige U-, V- und W-Leitungen.
Schritt 6: Nach erfolgreichem Test drücken Sie bei Modellen mit Vorspannung die Taste
„Auto“ und ziehen Sie den Folienausgabeschieber manuell. Wenn sich die Drehzahl des
Folienzuführungsmotors ändert und die Drehrichtung stimmt, kann die Maschine normal
arbeiten.
Ändert sich die Geschwindigkeit nicht, ziehen Sie den Schieberegler und prüfen Sie, ob sich
der Wert für die Rückkopplungsspannung auf dem Bildschirm ändert. Ändert sich der Wert
nicht, prüfen Sie die Sensorverkabelung. Ist die Drehrichtung umgekehrt, vertauschen Sie
zwei beliebige der U-, V- und W-Leitungen.

5. Parameterbeschreibung:

Die Tabelle der Benutzerparameter sieht wie folgt aus:
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Die Systemparametertabelle lautet wie folgt:
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6. Modell- und Moduseinstellungen:
1. Modellauswahl Dieses Steuerungssystem umfasst drei Modelle:
 (1) Vorspannmaschine: Die werkseitige Standardeinstellung der Steuerung ist der Vorspannmodus. In
der Werkskonfiguration ist die Zylinderfunktion für „Y1 Funktionsauswahl“ und „Y2 Funktionsauswahl“
nicht ausgewählt; die „Druckauswahl“ ist nicht aktiviert; die „Y-Ausgabezeit“ in den
Benutzerparametern ist auf 0 gesetzt.
 (2) Zylindervorspann- und Pressmaschine: Ändern Sie in den Werkskonfigurationsparametern
„Funktionsauswahl Y1“ und „Funktionsauswahl Y2“ auf FUN1 und passen Sie anschließend in den
Benutzerparametern die „Y-Ausgangszeit“ an (optional kann das Signal X10 hinzugefügt werden). Ein
Magnetventil des Zylinders wird an 24 V und Y1, das andere an 24 V und Y2 angeschlossen. Stellen Sie
in den Werkskonfigurationsparametern die „Druckauswahl“ auf Nr. ein.
 (3) Motorisierte Vorspann- und Pressmaschine: Die Umrichter RW-S2000 und RW-D1000 müssen
zusammenarbeiten. Der Umrichter RW-D1000 wird an Motor P angeschlossen. Wählen Sie in den
Werkseinstellungen unter „Funktionsauswahl Y1“ und „Funktionsauswahl Y2“ nicht die
Zylinderfunktion aus; setzen Sie „Druckauswahl“ auf „Ja“. Stellen Sie in den Benutzereinstellungen
„Ausgabezeit Y“ auf 0 ein. Verbinden Sie die Signale X8 und 0 V mit dem oberen Endschalter
(normalerweise geschlossen), X9 und 0 V mit dem unteren Endschalter (normalerweise geschlossen)
und X10 mit dem Näherungssignal (optional). Die Drehzahl von Motor P kann unter „Systemparameter
– Motor P“ eingestellt werden. Überprüfen Sie im manuellen Modus, ob die Motorsignale und -
bewegungen korrekt sind. Drücken Sie im Automatikmodus auf „Start“, um den normalen
Verpackungszyklus zu starten.

2. Einführung und Umschalten zwischen Standard- und Einzelmodus: Im Standardmodus drücken Sie
die „Start“-Taste. Der Filmhalter senkt sich in die untere Position ab (befindet er sich bereits unten,
beginnt der Drehteller sich sofort zu drehen). Drücken Sie anschließend erneut „Start“, um den
Drehteller in Rotation zu versetzen. Sobald die eingestellte Anzahl an Umdrehungen erreicht ist, fährt
der Filmhalter wieder nach oben. Erreicht er die Ladehöhe, stoppt er und die Zählung der
Umdrehungen beginnt. Ist die eingestellte Anzahl an Umdrehungen erreicht, senkt sich der Filmhalter
wieder ab und die Zählung der Auf- und Abwärtszyklen beginnt. Erreicht auch diese Anzahl die
eingestellte Anzahl, stoppt der Filmhalter und der Drehteller. Andernfalls läuft der Drehteller weiter
und der Filmhalter führt weiterhin Auf- und Abwärtszyklen aus.
 Drücken Sie im Einzelmodus die Taste „Start“. Der Filmhalter senkt sich in die untere Position ab
(befindet er sich bereits unten, beginnt der Drehteller sich direkt zu drehen). Drücken Sie
anschließend erneut „Start“, um den Drehteller zu starten. Sobald die eingestellte Anzahl an
Umdrehungen erreicht ist, fährt der Filmhalter wieder nach oben. Erreicht er die Ladehöhe, stoppt er
und die Zählung der Umdrehungen beginnt. Ist auch hier die eingestellte Anzahl erreicht, stoppt der
Drehteller. Der Verpackungsvorgang ist abgeschlossen und der Filmhalter senkt sich nicht weiter ab.
Ist der Wert für [Automatische Rückstellzeit] größer als 0, fährt der Filmhalter nach Abschluss des
Verpackungsvorgangs nach Ablauf der eingestellten Zeit automatisch in die untere Position zurück.
 Modusumschaltung: Im Automatikmodus kann nach Abschluss des Verpackungsvorgangs oder nach
Betätigung des Not-Aus-Knopfes durch Drücken des blauen Symbols zwischen den Modi
umgeschaltet werden.
 Hinweis: Wenn Sie während des automatischen Verpackungsvorgangs die Schaltfläche „Verbessern“
drücken, wird die Verpackungsunterstützung aktiviert.
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Die Auf- und Abwärtsbewegung wird gestoppt. Nach der in „Enhance Circles“ eingestellten
Anzahl an Umdrehungen kehrt das System in den automatischen Verpackungsmodus zurück.
Durch Drücken der „Stop“-Taste stoppt der Motor. Nach Drücken der „Start“-Taste wird der
Verpackungsvorgang fortgesetzt. Durch Drücken der „Not-Stop“-Taste stoppt das System.
Nach erneutem Drücken der „Start“-Taste fährt das System zum Ausgangspunkt zurück und
setzt den Verpackungsvorgang fort.
 3. Einführung und Umschaltung zwischen fotoelektrischem Modus und Verzögerungsmodus:
Im fotoelektrischen Modus erfasst der fotoelektrische Sensor die Höhe der Ladung und steuert
die Hubhöhe. Im Verzögerungsmodus wird die Hubhöhe über die Systemverzögerungszeit
gesteuert.
 Modusumschaltung: Im Automatikmodus kann nach Abschluss des Verpackungsvorgangs
oder nach Betätigung des Not-Aus-Knopfes durch Drücken des blauen Symbols zwischen
diesen Modi umgeschaltet werden.
7. Beschreibung der Systemfehler
 Mögliche Systemfehler sind: Kommunikationsfehler, Überstrom,
Überspannung, Überhitzung, Überlastung und Unterspannung. Im Standard-,
Einzel- und manuellen Modus wird bei Auftreten eines Systemfehlers die
Fehlermeldung in der oberen rechten Ecke des Bildschirms angezeigt.
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8. Einbaumaße
Das Installationsdiagramm für die Systemsteuerung und den Motortreiber sieht wie folgt aus:

76



ES

Lea atentamente este manual de usuario.
Guárdalo en un lugar seguro para consultarlo en el
futuro.

MANUAL DE USUARIO

Máquina de láminas 
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1. Estructura del sistema

2. Descripción de la conexión del sistema de control

1. Cableado del controlador

Figura 2-
1 78



a. Entrada de alimentación: 200V~220VAC b. Entrada de señal de posición inicial: 24V y 0V
alimentan el sensor, y X1 es la señal de entrada.
c. Entrada de señal del altímetro: 24 V y 0 V alimentan el sensor, y X2 es la señal de entrada.
d. Entrada de señal de límite superior: 24 V y 0 V alimentan el sensor, y X3 es la señal de
entrada.

(El interruptor de posición solo debe conectarse a X3 y 0V).
e. Entrada de señal de límite inferior: 24 V y 0 V alimentan el sensor, y X4 es la señal de
entrada. (El interruptor de posición solo debe conectarse a X4 y 0 V). f. Entrada de
señal de control: X5 es la entrada de señal de arranque, X6 es la entrada de señal de
pausa y X7 es la entrada de señal de parada de emergencia.
g. Reserva: X8 es la señal para el límite superior del motor P, X9 es la señal para el
límite inferior del motor P y X10 es la señal para el cierre del motor P. Y1 e Y2 pueden
tener varias funciones opcionales (operación, alarma, accionamiento del cilindro,
frenado, etc.).
h. Interfaz de comunicación: se utiliza un cable de red para la conexión directa al
inversor.
i. Interfaz Motor P: se utiliza un cable de datos DB9 para conectar directamente al
inversor (el uso de esta función es opcional).
j.Interfaz de mando giratorio: mando giratorio para ajustar los parámetros del motor.

Cableado del inversor

Figura 2-
2

Figura 2-
2
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Alimentación L, N: conectar a 220 V CA Motor U, V, W: conectar a los cables trifásicos
del motor Sensor: conectar al sensor de voltaje Interfaz de comunicación: usar un
cable de red para conectar al controlador
3. Cableado del sensor

Figura 2-3

La secuencia de conexión de los 4 cables del sensor se muestra en la figura. De
izquierda a derecha, los colores son: rojo, verde, blanco y negro (el cable negro y el
cable blindado están conectados entre sí).

3. Descripción de la imagen y funcionamiento del sistema de control
1. Pantalla de inicio (Figura 3-1). Después de encender el sistema de control, se
mostrará la pantalla de inicio y, después de 5 segundos, el sistema cambiará
automáticamente a la pantalla del modo automático.

Figura 3-
1
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2. Pantalla de modo estándar o modo individual (Figura 3-2). Transcurridos 5 segundos
desde el encendido o tras pulsar el botón “Auto” en la pantalla táctil, el sistema accede a
esta pantalla.
La palabra “MULTI” que aparece en la pantalla indica que está seleccionado el modo
estándar. Si se selecciona el modo individual, aparecerá “SINGLE”. Al finalizar el proceso de
envoltura o tras una parada de emergencia, se puede cambiar el modo tocando el texto.
En la barra de título de la pantalla, "SENSOR" indica que está seleccionado el modo de
medición de altura fotoeléctrica. Si se selecciona el modo de medición de altura con
retardo, se mostrará "DELAY".
Los iconos "Automático", "Manual" y "Ajustes" permiten alternar entre pantallas. Durante el
funcionamiento de la máquina, el icono correspondiente se animará y el estado de los
puntos de señal de entrada cambiará según la situación.
También se pueden configurar los parámetros del motor y del embalaje. La última fila de
botones controla las funciones de la máquina.

Figura 3-2

3. Pantalla de modo manual (Figura 3-3). Pulse el botón “MANUAL” en la pantalla táctil
para acceder a esta pantalla. Cuando haya una señal de entrada externa, los iconos se
mostrarán en rojo; cuando no haya señal, se mostrarán en gris.
Pulse los tres iconos "mesa giratoria", "ascender" y "descender" que aparecen en la
pantalla para controlar el funcionamiento del motor de la mesa giratoria y del motor de
elevación.
La última fila de botones también se puede utilizar para controlar los movimientos de la
máquina.
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Figura 3-3

4. Pantalla de selección de parámetros (Figura 3-4). Pulse el botón “Menú” en la pantalla táctil y el
sistema accederá a esta pantalla.
Pulse “MENSAJE” y el sistema accederá a la pantalla de mensajes (Figura 3-5).
Pulse “USER” y el sistema accederá a la pantalla de configuración de parámetros de usuario
(Figura 3-6).
Pulse “SYSTEM” y el sistema accederá a la pantalla de introducción de contraseña (Figura 3-7).
La última fila de botones permite cambiar entre pantallas.

Figura 3-
4
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5. Pantalla de mensajes (Figura 3-5). Permite la monitorización de la información del
sistema y la consulta de la información de producción.
Si pulsa "CLR Yield", el valor de producción actual se restablecerá a 0.
Pulsa "ESC" para volver a la pantalla anterior.

Figura 3-5

6. Pantalla de configuración de parámetros de usuario (Figura 3-6). Toque el valor para
cambiar el parámetro; toque “ESC” para volver a la pantalla anterior.

Figura 3-6
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7. Pantalla de introducción de contraseña (Figura 3-7). Pulse el botón «Atrás» para volver a la
pantalla anterior. Introduzca la contraseña de 4 dígitos en las teclas numéricas y, a continuación,
pulse la tecla «Intro» para acceder a la configuración de los parámetros del sistema.
Existen dos niveles de contraseña. Las diferentes contraseñas permiten el acceso a diferentes
pantallas de configuración de parámetros del sistema, como se muestra en las figuras 3-8 y 3-9.
Solicita la contraseña al agente o vendedor.

Figura 3-7

8. Pantalla de parámetros del sistema (Figura 3-8 o Figura 3-9). La Figura 3-8 se utiliza
para ajustar los parámetros del inversor correspondientes al motor.
Nota: Los parámetros “FTY settings” y “ZPC” en la Figura 3-9 están relacionados con las
características del sensor. Realice los cambios con cuidado.

Figura 3-8 Figura 3-9

9. Pantalla de parámetros del motor Y (Figura 3-10). Toque el valor para cambiar el
parámetro; toque “ESC” para volver a la pantalla anterior.
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10. Pantalla de parámetros del motor Z (Figura 3-11). El método de configuración de parámetros es el
mismo que el descrito anteriormente.
11. Pantalla de parámetros del motor X (Figura 3-12). El método de configuración de parámetros es el
mismo que el descrito anteriormente.
Nota: Para obtener detalles sobre los parámetros añadidos posteriormente, consulte [V. Descripción de
parámetros].

Figura 3-
11

Figura 3-10

Figura 3-
12

12. Pantalla de parámetros de configuración FTY (Figura 3-13). Se utiliza para configurar
los parámetros de fábrica del sistema, incluyendo el idioma, la selección de la
polaridad de la señal del sensor y la opción de usar el mando giratorio para ajustar la
velocidad del motor y la tensión de la película, etc.
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Figura 3-13

13. Pantalla de configuración ZPC (Figura 3-14). Se utiliza para corregir el punto cero del sensor de tensión
de la película.
Nota: Asegúrese de que el sensor de presión no esté sometido a ninguna presión durante la configuración
y ajuste el valor del punto cero ligeramente por encima del valor de retroalimentación de voltaje.

Figura 3-14

4. Pasos para la instalación y la solución de
problemas:
Paso 1: Después de conectar los cables (consulte [2. Instrucciones de cableado del
sistema de control] para obtener detalles sobre la conexión), coloque el soporte de la
lámina en el centro de la columna. Si transcurridos 5 segundos desde el encendido la
máquina comienza a moverse, apáguela inmediatamente y revise el cableado y los
sensores.
Paso 2: Si la máquina no realiza ninguna acción, compruebe si el modelo seleccionado es
correcto (consulte [VI. Configuración de modelo y modo] para obtener más detalles).86



Paso 3: Si el modelo es correcto, pulse "Manual" para acceder a la interfaz del modo
manual y compruebe manualmente si cada señal funciona correctamente, como la señal
de límite inferior. Puede pulsar manualmente el interruptor de límite inferior para
comprobar si cambia el estado de la señal.
Nota: Cuando no se detecta la señal del sensor, el indicador luminoso permanece en gris;
cuando se detecta la señal, el indicador se vuelve rojo. Si la señal está invertida, acceda a
la interfaz [Configuración FTY] a través de “Menú” → “Parámetros del sistema” y ajuste la
característica de normalmente abierto (NA) o normalmente cerrado (NC) de la señal.
Paso 4: Una vez completada la verificación y el ajuste de la señal, es necesario modificar
los parámetros del inversor. Vaya a “Menú” → “Parámetros del sistema”, introduzca la
contraseña y acceda al menú de ajuste de parámetros de los tres inversores. El tiempo
de desaceleración en los parámetros [Motor] debe ajustarse según la posición del
interruptor de límite; generalmente, se establece en 5. El tiempo de aceleración y el
tiempo de desaceleración del Motor X deben ajustarse según las condiciones de
funcionamiento reales.
Paso 5: Acceda a la pantalla del modo manual y pulse los iconos "mesa giratoria",
"ascender" y "descender" para comprobar si el sentido de giro del motor es correcto. Si
el sentido de giro es inverso, pulse "Detener" o "Parada de emergencia" o desconecte la
alimentación y, a continuación, invierta la polaridad de dos de los cables U, V y W.
Paso 6: Tras realizar la prueba con éxito, si el modelo es de tipo pretensado, pulse "Auto"
y tire manualmente de la barra deslizante de salida de la película. Si la velocidad de
rotación del motor de alimentación de la película cambia y la dirección de rotación es
correcta, la máquina funcionará con normalidad.
Si la velocidad no cambia, mueva el control deslizante y compruebe si cambia el valor de
[Voltaje de retroalimentación] en la pantalla. Si el valor no cambia, revise el cableado del
sensor. Si el sentido de giro se invierte, intercambie dos de los cables U, V y W.

5. Descripción del parámetro:

La tabla de parámetros de usuario es la siguiente:
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La tabla de parámetros del sistema es la siguiente:

89



90



91



6. Configuración del modelo y del modo:
1. Selección del modelo Este sistema de control incluye tres modelos:
 (1) Máquina de pretensado La configuración predeterminada de fábrica del controlador es el modelo
de pretensado. En la configuración de fábrica, la función del cilindro no está seleccionada para
“Selección de función Y1” y “Selección de función Y2”; “Selección de presión hacia abajo” no está
habilitada; “Tiempo de salida Y” en los parámetros del usuario está configurado en 0.
 (2) Máquina de pretensado y prensado de cilindros Cambie “Selección de función Y1” y “Selección de
función Y2” en los parámetros de configuración de fábrica a FUN1, luego ajuste “Tiempo de salida Y” en
los parámetros de usuario (opcionalmente, se puede agregar la señal X10). Una válvula solenoide del
cilindro se conecta a 24 V y Y1, y la otra válvula solenoide se conecta a 24 V y Y2. Establezca “Selección
de presión hacia abajo” en los parámetros de configuración de fábrica a No.
 (3) Máquina de pretensado y prensado motorizada El inversor RW-S2000 y el inversor RW-D1000
deben funcionar juntos. El inversor RW-D1000 se conecta al MOTOR P. En los parámetros de
configuración de fábrica, para “Selección de función Y1” y “Selección de función Y2”, no seleccione la
función de cilindro; configure “Selección de presión hacia abajo” en Sí. Configure “Tiempo de salida Y”
en los parámetros de usuario en 0. La señal X8 y 0 V se conectan a la señal de límite superior
(normalmente cerrada), X9 y 0 V se conectan a la señal de límite inferior (normalmente cerrada) y X10
se conecta a la señal de proximidad (opcional). La velocidad del Motor P se puede ajustar desde
“Parámetros del sistema - Motor P”. Ingrese al modo manual para verificar si las señales y los
movimientos del motor son correctos. En la pantalla del modo automático, presione “Iniciar” y la
máquina ejecutará el ciclo de empaque normal.

2. Introducción y cambio entre el modo estándar y el modo individual En el modo estándar, pulse el
botón "Inicio" y el soporte de la película bajará a la posición inferior (si el soporte de la película ya está
en la parte inferior, el plato giratorio comenzará a girar directamente). A continuación, pulse "Inicio" de
nuevo y el plato giratorio comenzará a girar. Cuando el número de rotaciones inferiores alcance el valor
establecido, el soporte de la película comenzará a subir. Cuando alcance la altura de carga, el soporte
de la película se detendrá y comenzará el conteo de rotaciones superiores. Cuando el número
acumulado de rotaciones superiores alcance el valor establecido, el soporte de la película bajará y
comenzará el conteo de ciclos de subida y bajada. Cuando el número de ciclos de subida y bajada
alcance el valor establecido, el soporte de la película se detendrá y el plato giratorio se detendrá; de lo
contrario, el plato giratorio seguirá funcionando y el soporte de la película seguirá subiendo y bajando.
 En el modo individual, pulse el botón «Inicio» y el soporte de la película bajará a la posición inferior (si
el soporte ya está en la parte inferior, la plataforma giratoria comenzará a girar directamente). Vuelva a
pulsar «Inicio» y la plataforma giratoria comenzará a girar. Cuando el número de rotaciones inferiores
alcance el valor establecido, el soporte de la película comenzará a subir. Al alcanzar la altura de carga,
el soporte de la película se detendrá y comenzará el conteo de rotaciones superiores. Cuando el
número de rotaciones superiores alcance el valor establecido, la plataforma giratoria se detendrá, el
empaquetado habrá finalizado y el soporte de la película no bajará. Si el valor de [Tiempo de reinicio
automático] es mayor que 0, una vez finalizado el empaquetado, el soporte de la película bajará
automáticamente a la posición inferior transcurrido el tiempo establecido.
 Cambio de modo: En la interfaz del modo automático, una vez finalizado el embalaje o tras pulsar el
botón de parada de emergencia, pulse el icono azul para cambiar de modo.
 Nota: Durante el proceso de envoltura automática, si pulsa el botón "Mejorar", el soporte de
envoltura...
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El movimiento vertical se detendrá. Una vez que el plato giratorio complete el número de
rotaciones configurado en "Enhance Circles", el sistema volverá al modo de envoltura
automática. Si pulsa el botón "Stop", el motor del sistema se detendrá. Tras pulsar el botón
"Start", el sistema continuará el proceso de envoltura. Si pulsa el botón "Emergency Stop", el
sistema se detendrá, y tras pulsar el botón "Start", el sistema volverá al punto de partida y
reanudará el proceso de envoltura.
 3. Introducción y cambio entre el modo fotoeléctrico y el modo de retardo. El modo
fotoeléctrico utiliza el sensor fotoeléctrico para detectar la altura de la carga y controlar la
altura de elevación. El modo de retardo utiliza el tiempo de retardo del sistema para controlar
la altura de elevación.
 Cambio de modo: En la interfaz del modo automático, una vez finalizado el embalaje o tras
pulsar el botón de parada de emergencia, pulse el icono azul para alternar entre estos modos.
7. Descripción de los errores del sistema
 Los posibles errores del sistema son: error de comunicación, sobrecorriente,
sobretensión, sobrecalentamiento, sobrecarga y subtensión. En la pantalla
del modo estándar o individual y en la pantalla del modo manual, si se
produce un error del sistema, el mensaje de error se mostrará en la esquina
superior derecha de la pantalla.
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8. Dimensiones de instalación
El diagrama de instalación del controlador del sistema y del controlador del motor es el siguiente:
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Моля, прочетете внимателно това ръководство за потребителя.
Пазете го на сигурно място за бъдещи справки.

РЪКОВОДСТВО ЗА ПОТРЕБИТЕЛЯ

Машина за фолио 
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1. Структура на системата

2. Описание на свързването на системата за управление
1. Окабеляване на контролера

Фигура 2-
1 97



a. Захранване: 200V~220VAC b. Вход за сигнал за начална позиция: 24V и 0V
захранват сензора, а X1 е входният сигнал.
c. Входен сигнал от алтиметъра: 24V и 0V захранват сензора, а X2 е входният
сигнал.
г. Входен сигнал за горна граница: 24V и 0V захранват сензора, а X3 е входният
сигнал.

(Позиционният превключвател трябва да бъде свързан само към X3 и 0V.)
e. Вход за сигнал за долна граница: 24V и 0V захранват сензора, а X4 е
входният сигнал. (Позиционният превключвател трябва да се свързва само
към X4 и 0V.) f. Вход за управляващ сигнал: X5 е входът за стартов сигнал, X6 е
входът за сигнал за пауза, а X7 е входът за сигнал за аварийно спиране.
ж. Резерв: X8 е сигналът за горната граница на двигател P, X9 е сигналът за
долната граница на двигател P, а X10 е сигналът за затваряне на двигател P. Y1
и Y2 могат да имат няколко допълнителни функции (работа, аларма,
задвижване на цилиндъра, спиране и др.).
з. Комуникационен интерфейс: за директно свързване към инвертора се
използва мрежов кабел.
i. P интерфейс на двигателя: DB9 кабел за данни се използва за директно
свързване към инвертора (използването на тази функция е по избор).
j. Интерфейс с въртящ се бутон: въртящ се бутон за регулиране на
параметрите на двигателя.

Окабеляване на инвертора

Фигура 2-
2

Фигура 2-
2
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Захранване L, N: свържете към 220 V AC Двигател U, V, W: свържете към 3-фазните
проводници на двигателя Сензор: свържете към сензора за напрежение
Комуникационен интерфейс: използвайте мрежов кабел за свързване към
контролера
3. Окабеляване на сензора

Фигура 2-
3Последователността на свързване на 4-те сензорни проводника е показана на

фигурата. Отляво надясно, цветовете са: червен, зелен, бял и черен (черният
проводник и екранираният проводник са свързани заедно).

3. Описание на изображението и работа на системата за управление
1. Начален екран (Фигура 3-1). След включване на системата за управление ще се
покаже началният екран и след 5 секунди системата автоматично ще превключи
към екрана за автоматичен режим.

Фигура 3-
1
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2. Екран за стандартен режим или индивидуален режим (Фигура 3-2). 5 секунди след
включване или след натискане на бутона „Auto“ на сензорния екран, системата
влиза в този екран.
„MULTI“, показано на екрана, означава, че е избран стандартен режим. Ако е избран
единичен режим, ще се покаже „SINGLE“. Когато опаковането е завършено или след
аварийно спиране, режимът може да бъде променен чрез докосване на текста.
В заглавната лента на екрана, „SENSOR“ показва, че е избран режим на
фотоелектрично измерване на височина. Ако е избран режим на измерване на
височина със закъснение, ще се покаже „DELAY“.
Иконите "Автоматично", "Ръчно" и "Настройки" позволяват превключване между
екраните. По време на работа на машината, иконата на машината ще бъде
анимирана и състоянието на входните сигнални точки ще се променя в зависимост
от реалната ситуация.
Могат да се задават и параметри на двигателя и параметри на опаковката.
Последният ред бутони контролира действията на машината.

Фигура 3-
2

3. Екран за ръчен режим (Фигура 3-3). Натиснете бутона „MANUAL“ на сензорния
екран, за да влезете в този екран. Когато има външен входен сигнал, иконите ще се
показват в червено, а когато няма сигнал, ще се показват в сиво.
Натиснете трите икони „въртяща се маса“, „изкачване“ и „спускане“ на екрана, за да
контролирате работата на двигателя на въртящата се маса и повдигащия двигател.
Последният ред бутони може да се използва и за управление на движенията на
машината.
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Фигура 3-
3

4. Екран за избор на параметри (Фигура 3-4). Натиснете бутона „Меню“ на сензорния екран и
системата ще влезе в този екран.
Натиснете „СЪОБЩЕНИЕ“ и системата ще влезе в екрана за съобщения (Фигура 3-5).
Натиснете „USER“ (ПОТРЕБИТЕЛ) и системата ще влезе в екрана за настройка на
потребителските параметри (Фигура 3-6).
Натиснете „SYSTEM“ и системата ще влезе в екрана за въвеждане на парола (Фигура 3-7).
Последният ред бутони позволява превключване между екраните.

Фигура 3-
4
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5. Екран за съобщения (Фигура 3-5). Позволява наблюдение на системната
информация и справка с информация за производството.
Ако натиснете „CLR Yield“, текущата производствена стойност се нулира.
Докоснете „ESC“, за да се върнете към предишния екран.

Фигура 3-
5

6. Екран за настройка на потребителски параметри (Фигура 3-6). Докоснете
стойността, за да промените параметъра; докоснете „ESC“, за да се върнете към
предишния екран.

Фигура 3-
6
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7. Екран за въвеждане на парола (Фигура 3-7). Натиснете бутона „Назад“, за да се
върнете към предишния екран. Докоснете цифровите клавиши, за да въведете 4-
цифрената парола, след което натиснете клавиша „Enter“, за да влезете в
настройките на системните параметри.
Има две нива на парола. Различните пароли позволяват достъп до различни
екрани за настройка на системни параметри, както е показано на Фигура 3-8 и
Фигура 3-9.
Поискайте паролата от агента или продавача.

Фигура 3-
7

8. Екран със системни параметри (Фигура 3-8 или Фигура 3-9). Фигура 3-8 се
използва за регулиране на параметрите на инвертора, съответстващи на двигателя.
Забележка: „Настройките на FTY“ и „ZPC“ на Фигура 3-9 са свързани с
характеристиките на сензора. Моля, правете промените внимателно.

Фигура 3-
8

Фигура 3-
9

9. Екран с параметри на Y-мотор (Фигура 3-10). Докоснете стойността, за да
промените параметъра; докоснете „ESC“, за да се върнете към предишния екран.
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10. Екран с параметри на двигателя Z (Фигура 3-11). Методът за задаване на параметри е
същият като по-горе.
11. Екран с параметри на мотор X (Фигура 3-12). Методът за задаване на параметри е същият
като по-горе.
Забележка: За подробности относно параметрите, добавени по-късно, вижте [V. Описание
на параметрите].

Фигура 3-
11

Фигура 3-
10

Фигура 3-
12

12. Екран с параметри за настройки на FTY (Фигура 3-13). Използва се за
конфигуриране на фабричните параметри на системата, включително език, избор
на полярност на сигнала от сензора и опция за използване на въртящото се копче
за регулиране на скоростта на двигателя и опъването на фолиото и др.
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Фигура 3-
13

13. Екран за настройка на ZPC (Фигура 3-14). Използва се за коригиране на нулевата
точка на сензора за опъване на фолиото.
Забележка: Уверете се, че сензорът за налягане не е под налягане по време на
настройката и задайте нулевата стойност малко по-висока от стойността на
обратната връзка по напрежение.

Фигура 3-
14

4. Стъпки за инсталиране и отстраняване на
неизправности:
Стъпка 1: След свързване на кабелите (вижте [2. Инструкции за окабеляване на
системата за управление] за подробности относно свързването), поставете държача
на фолиото в средата на колоната. 5 секунди след стартиране, ако машината
започне да се движи, незабавно изключете захранването и проверете
окабеляването и сензорите.
Стъпка 2: Ако машината не извърши никакво действие, проверете дали избраният
модел е правилен (вижте [VI. Настройки на модела и режима] за подробности).105



Стъпка 3: Ако моделът е правилен, натиснете „Ръчно“, за да влезете в интерфейса за
ръчен режим и ръчно проверете дали всеки сигнал работи правилно, например
сигналът за долна граница. Можете ръчно да натиснете превключвателя за долна
граница, за да проверите дали състоянието на сигнала се променя.
Забележка: Когато сигналът от сензора не е засечен, индикаторът за сигнала свети в
сиво; когато сигналът е засечен, индикаторът става червен. Ако сигналът е обърнат,
влезте в интерфейса [FTY Settings] чрез „Menu“ → „System Parameters“ и настройте
нормално отворената (NO) или нормално затворената (NC) характеристика на
сигнала.
Стъпка 4: След като проверката и настройката на сигнала са завършени,
параметрите на инвертора трябва да бъдат променени. Отидете на „Меню“ →
„Системни параметри“, въведете паролата и влезте в менюто за настройка на
параметрите на трите инвертора. Времето за забавяне в параметрите [Двигател]
трябва да се регулира според позицията на крайния изключвател; обикновено е
настроено на 5. Времето за ускорение и времето за забавяне на Двигател X трябва
да се регулира според действителните работни условия.
Стъпка 5: Влезте в екрана за ръчен режим и натиснете трите икони „въртяща се
маса“, „изкачване“ и „спускане“, за да проверите дали посоката на въртене на
двигателя е правилна. Ако посоката е обратна, натиснете „Стоп“ или „Аварийно
спиране“ или изключете захранването, след което разменете два от проводниците
U, V и W.
Стъпка 6: След успешно тестване, ако моделът е с предварително опъване,
натиснете "Auto" и ръчно издърпайте плъзгача за изхода на фолиото. Ако скоростта
на въртене на двигателя за подаване на фолиото се промени и посоката на въртене
е правилна, машината може да работи нормално.
Ако скоростта не се промени, плъзнете плъзгача и проверете дали стойността на
[Feedback voltage] на екрана се променя. Ако стойността не се променя, проверете
окабеляването на сензора. Ако посоката на въртене е обратна, разменете два от
проводниците U, V и W.

5. Описание на параметъра:

Таблицата с потребителските параметри е следната:
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Таблицата със системните параметри е следната:
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6. Настройки на модела и режима:
1. Избор на модел Тази система за управление включва три модела:
 (1) Машина за предварително опъване Фабричната настройка по подразбиране на контролера е
модел за предварително опъване. Във фабричната конфигурация функцията на цилиндъра не е
избрана за „Избор на функция Y1“ и „Избор на функция Y2“; „Избор на натискане“ не е активиран;
„Време за изход Y“ в потребителските параметри е зададено на 0.
 (2) Машина за предварително опъване и пресоване на цилиндър. Променете „Избор на функция
Y1“ и „Избор на функция Y2“ във фабричните параметри на FUN1, след което коригирайте „Време
за изход Y“ в потребителските параметри (по избор може да се добави сигнал X10). Единият
електромагнитен вентил на цилиндъра се свързва към 24 V и Y1, а другият електромагнитен
вентил се свързва към 24 V и Y2. Задайте „Избор на натискане“ във фабричните параметри на Не.
 (3) Моторизирана машина за предварително опъване и пресоване. Инверторите RW-S2000 и
RW-D1000 трябва да работят заедно. Инверторът RW-D1000 се свързва с МОТОР P. Във
фабричните параметри за конфигурация, за „Избор на функция Y1“ и „Избор на функция Y2“, не
избирайте функцията на цилиндъра; задайте „Избор на натискане надолу“ на „Да“. Задайте
„Време за изход Y“ в потребителските параметри на 0. Сигнал X8 и 0 V се свързват със сигнала за
горна граница (нормално затворен), X9 и 0 V се свързват със сигнала за долна граница (нормално
затворен), а X10 се свързва със сигнала за близост (по избор). Скоростта на мотор P може да се
регулира от „Системни параметри - Мотор P“. Влезте в ръчен режим, за да проверите дали
сигналите и движенията на мотора са правилни. В екрана за автоматичен режим натиснете
„Старт“ и машината ще изпълни нормалния цикъл на опаковане.

2. Въведение и превключване между стандартен и индивидуален режим В стандартен режим
натиснете бутона „Старт“ и държачът на филма се спуска в долна позиция (ако държачът на
филма е вече в долната позиция, въртящата се поставка започва да се върти директно), след
което натиснете отново „Старт“ и въртящата се поставка започва да се върти. Когато броят на
долните завъртания достигне зададената стойност, държачът на филма започва да се повдига.
Когато достигне височината на натоварване, държачът на филма спира и започва броенето на
горните завъртания. Когато общият брой горни завъртания достигне зададената стойност,
държачът на филма се спуска и започва броенето на циклите нагоре и надолу. Когато броят на
циклите нагоре и надолу достигне зададената стойност, държачът на филма спира и въртящата се
поставка спира; в противен случай въртящата се поставка продължава да работи, а държачът на
филма продължава да се повдига и спуска.
 В индивидуален режим натиснете бутона „Старт“ и държачът за филм ще се спусне в долна
позиция (ако държачът за филм вече е в долната позиция, въртящата се поставка ще започне да
се върти директно), след което натиснете отново „Старт“ и въртящата се поставка ще започне да
се върти. Когато броят на долните завъртания достигне зададената стойност, държачът за филм
ще започне да се повдига. Когато достигне височината на натоварване, държачът за филм ще
спре и ще започне отброяването на горните завъртания. Когато броят на горните завъртания
достигне зададената стойност, въртящата се поставка ще спре, опаковането е завършено и
държачът за филм няма да се спусне. Ако стойността на [Време за автоматично нулиране] е по-
голяма от 0, след като опаковането е завършено, държачът за филм ще се спусне автоматично в
долна позиция след зададеното време.
 Превключване на режими: В интерфейса за автоматичен режим, след като опаковането е
завършено или след натискане на бутона за аварийно спиране, натиснете синята икона, за да
превключвате между режимите.
 Забележка: По време на процеса на автоматично опаковане, ако натиснете бутона
„Подобряване“, поддръжката за опаковане... 111
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ще спре от движението нагоре и надолу. След като въртящата се поставка завърши броя
завъртания, зададен в „Enhance Circles“ (Увеличаване на кръговете), системата ще се върне в
режим на автоматично опаковане; ако натиснете бутона „Stop“ (Стоп), двигателят на системата
ще спре. След натискане на бутона „Start“ (Старт) системата ще продължи процеса на
опаковане; ако натиснете бутона „Emergency Stop“ (Аварийно спиране), системата спира и
след натискане на бутона „Start“ (Старт) системата се връща в началната точка и възобновява
процеса на опаковане.
 3. Въведение и превключване между фотоелектричен режим и режим на закъснение
Фотоелектричният режим използва фотоелектричния сензор за откриване на височината на
товара и контрол на височината на повдигане. Режимът на закъснение използва времето на
системно закъснение за контрол на височината на повдигане.
 Превключване на режима: В интерфейса за автоматичен режим, след като опаковането е
завършено или след натискане на бутона за аварийно спиране, натиснете синята икона, за да
превключвате между тези режими.
7. Описание на системните грешки
 Възможни системни грешки са: комуникационна грешка, свръхток,
пренапрежение, прегряване, претоварване и ниско напрежение. В стандартния
или индивидуалния режим, както и в ръчния режим, ако възникне системна
грешка, съобщението за грешка ще се покаже в горния десен ъгъл на екрана.
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8. Размери за монтаж
Диаграмата за монтаж на системния контролер и драйвера на двигателя е следната:

114


	1.System structure
	2. Control system connection description
	a. Power input: 200V~220VAC b. Home position signal input: 24V and 0V power the sensor, and X1 is the input signal.
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	a. Entrada de alimentación: 200V~220VAC b. Entrada de señal de posición inicial: 24V y 0V alimentan el sensor, y X1 es la señal de entrada.
	c. Entrada de señal del altímetro: 24 V y 0 V alimentan el sensor, y X2 es la señal de entrada.
	d. Entrada de señal de límite superior: 24 V y 0 V alimentan el sensor, y X3 es la señal de entrada.
	e. Entrada de señal de límite inferior: 24 V y 0 V alimentan el sensor, y X4 es la señal de entrada. (El interruptor de posición solo debe conectarse a X4 y 0 V). f. Entrada de señal de control: X5 es la entrada de señal de arranque, X6 es la entrada de señal de pausa y X7 es la entrada de señal de parada de emergencia.
	g. Reserva: X8 es la señal para el límite superior del motor P, X9 es la señal para el límite inferior del motor P y X10 es la señal para el cierre del motor P. Y1 e Y2 pueden tener varias funciones opcionales (operación, alarma, accionamiento del cilindro, frenado, etc.).
	h. Interfaz de comunicación: se utiliza un cable de red para la conexión directa al inversor.
	i. Interfaz Motor P: se utiliza un cable de datos DB9 para conectar directamente al inversor (el uso de esta función es opcional).
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	4. Pasos para la instalación y la solución de problemas:
	Paso 1: Después de conectar los cables (consulte [2. Instrucciones de cableado del sistema de control] para obtener detalles sobre la conexión), coloque el soporte de la lámina en el centro de la columna. Si transcurridos 5 segundos desde el encendido la máquina comienza a moverse, apáguela inmediatamente y revise el cableado y los sensores.
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	7. Descripción de los errores del sistema

	Los posibles errores del sistema son: error de comunicación, sobrecorriente, sobretensión, sobrecalentamiento, sobrecarga y subtensión. En la pantalla del modo estándar o individual y en la pantalla del modo manual, si se produce un error del sistema, el mensaje de error se mostrará en la esquina superior derecha de la pantalla.
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	a. Захранване: 200V~220VAC b. Вход за сигнал за начална позиция: 24V и 0V захранват сензора, а X1 е входният сигнал.
	c. Входен сигнал от алтиметъра: 24V и 0V захранват сензора, а X2 е входният сигнал.
	г. Входен сигнал за горна граница: 24V и 0V захранват сензора, а X3 е входният сигнал.
	e. Вход за сигнал за долна граница: 24V и 0V захранват сензора, а X4 е входният сигнал. (Позиционният превключвател трябва да се свързва само към X4 и 0V.) f. Вход за управляващ сигнал: X5 е входът за стартов сигнал, X6 е входът за сигнал за пауза, а X7 е входът за сигнал за аварийно спиране.
	ж. Резерв: X8 е сигналът за горната граница на двигател P, X9 е сигналът за долната граница на двигател P, а X10 е сигналът за затваряне на двигател P. Y1 и Y2 могат да имат няколко допълнителни функции (работа, аларма, задвижване на цилиндъра, спиране и др.).
	з. Комуникационен интерфейс: за директно свързване към инвертора се използва мрежов кабел.
	i. P интерфейс на двигателя: DB9 кабел за данни се използва за директно свързване към инвертора (използването на тази функция е по избор).
	j. Интерфейс с въртящ се бутон: въртящ се бутон за регулиране на параметрите на двигателя.
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	Възможни системни грешки са: комуникационна грешка, свръхток, пренапрежение, прегряване, претоварване и ниско напрежение. В стандартния или индивидуалния режим, както и в ръчния режим, ако възникне системна грешка, съобщението за грешка ще се покаже в горния десен ъгъл на екрана.
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